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Česká republika – Ministerstvo životního prostředí 

●     ●     ● 

Ústav státu a práva, v. v. i. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

SMLOUVA O DÍLO 
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TATO SMLOUVA O DÍLO Ědále jen „Smlouva“ě je uzavřena ve smyslu ustanovení § 2586 a násl. 
zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znČní pozdČjších předpisů Ědále jen „Občanský 
zákoník“ě, 
 
MEZI 
 
Českou republikou – Ministerstvem životního prostĜedí 
sídlo: Vršovická 1442/65, 100 10 Praha 10 
zastoupenou: Ing. Tomášem Kažmierským, ředitelem odboru finančních 

a dobrovolných nástrojů 
IČO:                                            00164801 
bankovní spojení: xxxxxxxxxx 
číslo účtu: xxxxxxxxxx 
zástupce pro vČcná jednání: Ing. Marta Ortová 
 

DÁLE JEN „Objednatel“ 
NA STRANċ JEDNÉ, 

 
A 
 
Ústavem státu a práva AV ČR, v. v. i. 
sídlo:   Národní 117/18, 110 00 Praha 1 
zastoupenou:   JUDr. Jánem Matejkou, Ph.D., ředitelem 
IČO:  68378122  
DIČ:  CZ68378122 ĚJe plátcem DPHě 
bankovní spojení:  xxxxxxxxxx 
číslo účtu:   xxxxxxxxxx 
zástupce pro vČcná jednání:  xxxxxxxxxx 
zapsanou v Rejstříku veřejných výzkumných institucí vedeném Ministerstvem školství, mládeže 
a tČlovýchovy 
 

DÁLE JEN „Zhotovitel“ 
NA STRANċ DRUHÉ, 

 
         OBJEDNATEL A ZHOTOVITEL SPOLEČNċ JEN „Smluvní strany“ 

NEBO JEDNOTLIVċ „Smluvní strana“. 
 
 

1. PěEDMċT SMLOUVY 

1.1 PředmČtem této Smlouvy je povinnost Zhotovitele provést dílo spočívající ve zpracování 
analýzy rozhodnutí Výboru pro dodržování Aarhuské úmluvy a argumentací členských států 
ve vČci stížností NNO na nedostatečné zajištČní přístupu veřejnosti k rozhodování a soudní 
ochranČ ve vČci životního prostředí, pokud jde o provoz či výstavbu jaderných elektráren 
v EvropČ ĚvčetnČ případů stížností na postup ČR, pokud jde o jaderné elektrárny Temelín 
a Dukovany) dle požadavků Objednatele a za podmínek stanovených dále v této SmlouvČ 
Ědále jen „Dílo“ě, a to řádnČ, bez vad a nedodČlků. Podrobná specifikace Díla je uvedena 
v Příloze č. 1 této Smlouvy. 

1.2 PředmČtem této Smlouvy je dále povinnost Objednatele zaplatit Zhotoviteli za řádnČ a včas 
provedené Dílo cenu ve výši a za podmínek stanovených v čl. 3. této Smlouvy. 
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2. DOBA A MÍSTO PLNċNÍ 

2.1 Zhotovitel je povinen realizovat Dílo nejpozdČji do 30. 11. 2017. Zhotovitel se zavazuje zahájit 
realizaci Díla ihned po nabytí účinnosti této Smlouvy. 

2.2 Místem plnČní je sídlo Objednatele uvedené výše v této SmlouvČ, není-li mezi Smluvními 
stranami stanoveno písemnČ jinak. 

3. CENA A PLATEBNÍ PODMÍNKY 

3.1 Celková cena za realizaci Díla dle článku 1. odst. 1.1 této Smlouvy činí 74 380,17 Kč bez danČ 
z přidané hodnoty (dále jen „DPH“ě. DPH činí v souladu s aktuálnČ platnou a účinnou právní 
úpravou 21 %, tedy 15 619,83 Kč. Celková cena včetnČ DPH tedy činí 90 000,00 Kč Ědále 
jen „Cena“ě. Zhotovitel je plátcem DPH. 

3.2 Tato Cena je stanovena pro celý rozsah předmČtu plnČní této Smlouvy jako cena konečná, pevná 
a nepřekročitelná. V CenČ jsou zahrnuty veškeré náklady Zhotovitele na realizaci Díla, 
tedy veškeré práce, dodávky, služby, poplatky, výkony a další činnosti nutné pro řádné splnČní 
předmČtu této Smlouvy.  

3.3 Cenu je možné zmČnit či překročit pouze v případČ zmČny příslušných právních předpisů 
upravujících výši DPH. V takovém případČ bude účtována DPH ve výši platné k datu 
uskutečnČní zdanitelného plnČní. 

3.4 Cena bude Zhotoviteli uhrazena bezhotovostním převodem v české mČnČ na základČ jediné 
celkové faktury po řádném splnČní předmČtu plnČní dle této Smlouvy. Zhotovitel je oprávnČn 
vystavit fakturu do 7 dnů po převzetí a akceptaci Díla Objednatelem v souladu s čl. 4. této 
Smlouvy. Podmínkou pro vystavení faktury je řádné předání Díla a zároveň jeho vyúčtování; 
přílohou faktury proto musí být soupis skutečnČ provedených služeb, prací apod., 
resp. předávací protokol dle čl. 4. této Smlouvy. 

3.5 Faktura bude obsahovat náležitosti daňového a účetního dokladu podle zákona č. 563/1991 
Sb., o účetnictví, ve znČní pozdČjších předpisů, a zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané 
hodnoty, ve znČní pozdČjších předpisů Ějedná se především o označení faktury a její číslo, 
obchodní firmu/název, sídlo a IČO Smluvních stran, předmČt Smlouvy, bankovní spojení, 
fakturovanou částku bez/včetnČ DPHě a bude mít náležitosti obchodní listiny 
dle § 435 Občanského zákoníku. Faktura bude označena evidenčním číslem Smlouvy 
z Centrální evidence smluv Objednatele: 170310 (viz také záhlaví této Smlouvyě. 

3.6 Faktura bude zaslána ve dvou vyhotoveních na adresu Objednatele ve tvaru: 
 Ministerstvo životního prostředí, Odbor finančních a dobrovolných nástrojů, Vršovická 

1442/65, 100 10 Praha 10. 

3.7 Objednatel je oprávnČn vrátit fakturu do konce doby splatnosti, pokud bude obsahovat 
nesprávné náležitosti či údaje nebo pokud požadované náležitosti a údaje nebude obsahovat 
vůbec. V takovém případČ se doba splatnosti zastavuje a nová doba splatnosti počíná bČžet 
ode dne doručení opravené nebo doplnČné faktury Objednateli. Objednatel není v takovém 
případČ v prodlení. 

3.8 Splatnost faktury činí 10 kalendářních dní ode dne jejího doručení Objednateli. Povinnost 
Objednatele zaplatit Cenu je splnČna odepsáním příslušné částky z účtu Objednatele. Objednatel 
neposkytuje zálohy. Platby budou probíhat výhradnČ v Kč ĚCZKě, rovnČž veškeré cenové údaje 
na faktuře budou v této mČnČ. 
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4. PěEDÁNÍ A PěEVZETÍ DÍLA 

4.1 Dílo bude splnČno jeho celkovým předáním a převzetím, a to bez vad a nedodČlků v místČ 
sídla Objednatele, o čemž Smluvní strany pořídí předávací protokol. Předávací protokol bude 
obsahovat alespoň: označení předmČtu plnČní ĚDíloě, označení a identifikační údaje 
Objednatele a Zhotovitele, číslo Smlouvy přidČlené z Centrální evidence smluv a datum jejího 
uzavření, prohlášení Objednatele, že Dílo přejímá, popř. nepřejímá, soupis provedených 
činností, popř. vad, datum a místo sepsání, jména a podpisy zástupců Objednatele 
a Zhotovitele. Dílčí předání Díla se nepřipouští. 

4.2 Povinností Zhotovitele je dodat Dílo bezvadné, tzn. prosté všech vad a nedodČlků. Povinnost 
Zhotovitele je splnČna předáním bezvadného Díla, příp. až odstranČním vad a nedodČlků.  

5. PRÁVA A POVINNOSTI SMLUVNÍCH STRAN 

5.1 Způsob plnČní Smlouvy. Zhotovitel je povinen provést a předat Objednateli Dílo svým 
jménem, na svůj náklad, na vlastní odpovČdnost a nebezpečí v ujednaných termínech. 
Zhotovitel je povinen zpracovat Dílo v souladu s platnými právními předpisy. Objednatel 
je výlučným vlastníkem Díla a je oprávnČn Dílo bez omezení využít pro svoji potřebu 
a pro potřebu svých resortních organizací. 

5.2 OdpovČdnost za škodu. Zhotovitel odpovídá v plné výši za škody vzniklé Objednateli 
nebo třetím osobám v souvislosti s plnČním, nedodržením nebo porušením povinností 
vyplývajících z této Smlouvy. Takové škody budou řešeny dle platných právních předpisů. 

5.3 PĜekážky na stranČ Zhotovitele. Zhotovitel je povinen Objednateli neprodlenČ oznámit 
jakoukoliv skutečnost, která by mohla mít, byť i částečnČ, vliv na schopnost Zhotovitele plnit 
jeho povinnosti vyplývající z této Smlouvy. Takovým oznámením však Zhotovitel není 
zbaven povinnosti nadále plnit povinnosti vyplývající mu z této Smlouvy. 

5.4 Použití Díla Zhotovitelem. Zhotovitel se ve smyslu ustanovení § 2633 Občanského zákoníku 
zavazuje, že neužije žádný z výsledků jeho činnosti vzniklých při plnČní této Smlouvy 
ani jakákoliv data shromáždČná v souvislosti s plnČním této Smlouvy k jiným účelům, 
než ke splnČní povinností vyplývajících z této Smlouvy, a žádný z tČchto výsledků neposkytne 
k užití žádné třetí osobČ bez předchozího písemného souhlasu Objednatele. Zhotovitel 
se navíc zavazuje po předání Díla veškerá data poskytnutá mu Objednatelem v souvislosti 
s touto Smlouvou Objednateli vrátit, příp. na pokyn Objednatele zničit. 

5.5 Pokyny Objednatele. Zhotovitel má povinnost a zavazuje se řídit se při plnČní této Smlouvy 
pokyny Objednatele. Povinnost Zhotovitele dle ustanovení § 2594 odst. 1 Občanského 
zákoníku upozornit Objednatele na nevhodnost pokynů není tímto ustanovením dotčena. 
Objednatel na odůvodnČné vyžádání poskytne Zhotoviteli podklady nutné pro řádnou realizaci 
Díla, a to jak v elektronické podobČ, tak v tištČné podobČ, pokud bude mít tyto k dispozici. 

5.6 Ochrana práv tĜetích osob. Zhotovitel se při plnČní této Smlouvy zavazuje respektovat 
veškeré obecnČ závazné právní předpisy, zejména se zavazuje, že se svým jednáním nedopustí 
nekalé soutČže a že při plnČní této Smlouvy nebude zasahovat do práv třetích osob, 
ani výsledek činnosti Zhotovitele nebude zasahovat nebo jakýmkoliv způsobem porušovat 
práva třetích osob. 

5.7 Součinnost. Smluvní strany jsou povinny při plnČní této Smlouvy vzájemnČ spolupracovat, 
poskytnout si vzájemnČ veškerou součinnost nezbytnČ nutnou pro plnČní této Smlouvy 
a vzájemnČ se informovat o skutečnostech, které jsou nebo mohou být významné pro plnČní 
této Smlouvy. Zhotovitel je dále povinen umožnit kontrolu v místČ plnČní i kontrolu všech 
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dokladů souvisejících s realizací Díla, a to zejména v souladu se zákonem č. 320/2001 Sb., 
o finanční kontrole ve veřejné správČ a o zmČnČ nČkterých zákonů Ězákon o finanční kontroleě, 
ve znČní pozdČjších předpisů a zákonem č. 255/2012 Sb., o kontrole Ěkontrolní řádě, ve znČní 
pozdČjších předpisů. Tyto povinnosti trvají i po ukončení této Smlouvy. 

5.8 Mlčenlivost. Zhotovitel se zavazuje v průbČhu plnČní Smlouvy i po jejím ukončení 
zachovávat mlčenlivost o všech skutečnostech, o kterých se dozví od Objednatele 
v souvislosti s plnČním Smlouvy. Tato povinnost mlčenlivosti se vztahuje na všechny 
zamČstnance a spolupracovníky Zhotovitele i po skončení trvání této Smlouvy. 

5.9 Kontrola plnČní. Zhotovitel je povinen Objednateli umožnit provést kontrolu plnČní dle této 
Smlouvy kdykoli po předchozí výzvČ Objednatele, a to po celou dobu trvání této Smlouvy. 

5.10 Započtení, postoupení. Zhotovitel není oprávnČn bez předchozího písemného souhlasu 
Objednatele provádČt jakékoliv zápočty svých pohledávek vůči Objednateli proti jakýmkoliv 
pohledávkám Objednatele vůči Zhotoviteli, ani postupovat jakákoliv svoje práva a pohledávky 
vůči Objednateli na třetí osoby. 

6. PROHLÁŠENÍ SMLUVNÍCH STRAN 

6.1 Zhotovitel prohlašuje, že se v plném rozsahu seznámil s obsahem a povahou předmČtu plnČní 
a že je způsobilý k řádnému a včasnému provedení Díla dle této Smlouvy. Dále prohlašuje, 
že jsou mu známy veškeré technické, kvalitativní a jiné nezbytné podmínky potřebné 
k bezchybnému plnČní Smlouvy, a že disponuje takovými kapacitami a odbornými znalostmi, 
které jsou třeba k řádnému plnČní předmČtu Smlouvy. 

6.2 Zhotovitel bude zhotovovat Dílo podle svých odborných znalostí, zkušeností, praxe, při jeho 
zhotovování bude postupovat s náležitou odbornou péčí, v souladu s touto Smlouvou, jejími 
přílohami a dle pokynů a požadavků Objednatele. 

6.3 Zhotovitel prohlašuje, že se seznámil se všemi podklady, které mu byly Objednatelem 
poskytnuty a je si vČdom, že nemůže v průbČhu plnČní předmČtu Smlouvy uplatnit nároky 
na úpravu smluvních podmínek Ězadáníě, a zavazuje se provést Dílo dle předaných podkladů, 
v souladu s obecnČ závaznými právními předpisy a pokyny Objednatele. 

6.4 Smluvní strany prohlašují, že předmČt Smlouvy není plnČním nemožným a že Smlouvu 
uzavírají po pečlivém zvážení všech možných důsledků. 

6.5 Zhotovitel prohlašuje, že není předlužen a není mu známo, že by bylo vůči nČmu zahájeno 
insolvenční řízení. Dále prohlašuje, že vůči nČmu není vydáno žádné soudní rozhodnutí, 
či rozhodnutí správního, daňového či jiného orgánu nebo rozhodce na plnČní, které by mohlo 
být důvodem soudní exekuce na majetek Zhotovitele, nebo by mohlo mít jakkoliv negativní 
vliv na schopnost Zhotovitele splnit povinnosti vyplývající z této Smlouvy, a že  vůči nČmu 
zahájeno řízení, jehož možným výsledkem by bylo vydání výše zmínČného rozhodnutí. 

7. PRÁVA Z VAD, SANKCE A ODSTOUPENÍ OD SMLOUVY  

7.1 Zhotovitel se zavazuje poskytnout Objednateli na Dílo záruku za jakost v délce 3 mČsíců, 
a to počínaje dnem převzetí Díla Objednatelem. 

7.2 Vady musí Objednatel uplatnit u Zhotovitele bez zbytečného odkladu poté, co se o nich dozví. 

7.3 Je-li vadné plnČní podstatným porušením této Smlouvy, má Objednatel právo na odstranČní 
vady opravou nebo úpravou Díla, na přimČřenou slevu z Ceny nebo na odstoupení od této 
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Smlouvy. Smluvní strany se dohodly, že za podstatné porušení Smlouvy bude považováno 
zejména: 

a) prodlení Zhotovitele s provedením Díla o více než 10 dní; 

b) jestliže Zhotovitel ujistil Objednatele, že Dílo má určité vlastnosti, zejména vlastnosti 
Objednatelem vymínČné, anebo že nemá žádné vady, a toto ujištČní se následnČ ukáže 
nepravdivým. 

7.4 Zhotovitel je povinen na základČ připomínek Objednatele k Dílu, upravit a doplnit Dílo. 
Budou-li při předání a převzetí Díla zjištČny vady či nedodČlky, je Zhotovitel 
povinen odstranit je do 10 dnů od vyhotovení předávacího protokolu, v nČmž jsou takové vady 
a nedodČlky uvedeny.  

7.5 Zhotovitel je povinen provádČt Dílo v souladu s touto Smlouvou, požadavky Objednatele 
a v souladu s obecnČ závaznými právními předpisy. Jestliže Zhotovitel tyto povinnosti 
vyplývající ze Smlouvy poruší a nezjedná nápravu ani v dodatečné přimČřené lhůtČ, jedná 
se o podstatné porušení Smlouvy ze strany Zhotovitele a Objednatel má právo od Smlouvy 
okamžitČ odstoupit. 

7.6 Objednatel je dále oprávnČn odstoupit od Smlouvy, jestliže zjistí, že Zhotovitel:  

a) nabízel, dával, přijímal nebo zprostředkovával určité hodnoty s cílem ovlivnit chování 
nebo jednání kohokoliv, ať již státního úředníka nebo nČkoho jiného, přímo 
nebo nepřímo, v zadávacím řízení nebo při provádČní Smlouvy; nebo 

b) zkresloval jakékoliv skutečnosti za účelem ovlivnČní zadávacího řízení nebo provádČní 
Smlouvy ke škodČ Objednatele, včetnČ užití podvodných praktik k potlačení a snížení 
výhod volné a otevřené soutČže. 

7.7 Odstoupení od Smlouvy se řídí příslušnými ustanoveními Občanského zákoníku. Odstoupení 
od Smlouvy musí být provedeno písemnČ formČ. Odstoupením se závazek založený touto 
Smlouvou zrušuje od počátku. Účinky odstoupení nastávají okamžikem doručení odstoupení 
od Smlouvy Zhotoviteli. Odstoupení od Smlouvy se nedotýká práva na náhradu škody 
vzniklého z porušení smluvní povinnosti, práva na zaplacení smluvní pokuty a úroku 
z prodlení, pokud již dospČl, ani ujednání o způsobu řešení sporů a volbČ práva. Obdobné 
ujednání platí i pro předčasné ukončení Smlouvy jiným způsobem. 

7.8 V případČ prodlení s úhradou faktury je Objednatel povinen uhradit Zhotoviteli úrok 
z prodlení z dlužné částky ve výši stanovené příslušnými právními předpisy. 

7.9 V případČ prodlení Zhotovitele s předáním Díla v dohodnutém termínu dle čl. 2. odst. 2.1 této 
Smlouvy či v případČ prodlení Zhotovitele s plnČní termínů dle odst. 7.4 tohoto článku 
je Zhotovitel povinen zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši 1 000,- Kč za každý 
i započatý den prodlení. 

7.10 V případČ porušení povinností Zhotovitele vyplývajících z čl. 5. (vyjma odst. 5.8) a 6. této 
Smlouvy je Zhotovitel povinen zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši 1 000,- 
Kč za každý takový případ porušení. 

7.11 V případČ porušení povinností dle čl. 5. odst. 5.8 této Smlouvy má Objednatel právo účtovat 
Zhotoviteli smluvní pokutu ve výši 1 000,- Kč za každý jednotlivý případ porušení. 

7.12 Smluvní pokuty jsou splatné do 10 kalendářních dní ode dne doručení výzvy k jejich zaplacení 
Zhotoviteli. Zaplacením jakékoliv smluvní pokuty dle této Smlouvy není dotčena povinnost 
Zhotovitele nahradit újmu vzniklou Objednateli porušením smluvní povinnosti, 
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které se smluvní pokuta týká. Objednatel je oprávnČn požadovat náhradu škody v plné výši 
bez ohledu na ujednanou smluvní pokutu. 

8. TRVÁNÍ SMLOUVY 

8.1 Tato Smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to do 30. 11. 2017. 

8.2 Před uplynutím doby dle odst. 8.1 tohoto článku lze tuto Smlouvu ukončit na základČ 
vzájemné písemné dohody obou Smluvních stran, písemnou výpovČdí Smlouvy ze strany 
Objednatele dle odst. 8.3 tohoto článku či ze strany Zhotovitele dle odst. 8.4 tohoto článku 
nebo odstoupením od Smlouvy dle čl. 7. odst. 7.3, 7.5 a 7.6 Smlouvy, a dále v souladu 
s příslušnými ustanoveními Občanského zákoníku. 

8.3 Objednatel je oprávnČn vypovČdČt Smlouvu kdykoliv, a to i bez udání důvodu. VýpovČď 
Smlouvy musí být Objednatelem učinČna písemnČ a doručena Zhotoviteli, přičemž výpovČdní 
doba v délce 5 pracovních dnů počíná bČžet dnem následujícím po dni doručení písemné 
výpovČdi Zhotoviteli. 

8.4 Zhotovitel je oprávnČn vypovČdČt Smlouvu kdykoli v jejím průbČhu, pokud není schopen plnit 
své povinnosti z důvodu na stranČ Objednatele Ěnapř. neposkytnutí součinnosti Objednatele, 
neplnČní povinností Objednateleě. VýpovČdní doba bude v takovém případČ činit 5 pracovních 
dnů a počne bČžet následující den po doručení písemné výpovČdi Objednateli. 

8.5 V případČ předčasného ukončení Smlouvy dohodou, výpovČdí či odstoupením jsou Smluvní 
strany povinny provést vypořádání vzájemných práv a povinností v souladu s právními 
předpisy. 

9. ZÁVċREČNÁ USTANOVENÍ 

9.1 Tato Smlouva a práva a povinnosti z ní vyplývající se řídí českým právem. Práva a povinnosti 
Smluvních stran, pokud nejsou upraveny touto Smlouvou, se řídí Občanským zákoníkem 
a předpisy souvisejícími. 

9.2 Veškeré případné spory vzniklé mezi Smluvními stranami na základČ nebo v souvislosti 
s touto Smlouvou budou primárnČ řešeny jednáním Smluvních stran. V případČ, že tyto spory 
nebudou v přimČřené dobČ vyřešeny, budou k jejich projednání a rozhodnutí příslušné soudy 
České republiky. 

9.3 Zhotovitel bezvýhradnČ souhlasí se zveřejnČním své identifikace a plného znČní Smlouvy 
v souladu s příslušnými právními předpisy. ZveřejnČní obsahu Smlouvy nemůže 
být považováno za porušení povinnosti mlčenlivosti. 

9.4 Tato Smlouva může být mČnČna nebo doplňována pouze formou písemných vzestupnČ 
číslovaných dodatků podepsaných obČma Smluvními stranami. Ke zmČnám či doplnČní 
neprovedeným písemnou formou se nepřihlíží.  

9.5 V případČ, že nČkteré ustanovení této Smlouvy je nebo se stane v budoucnu neplatným, 
neúčinným či nevymahatelným nebo bude-li takovým shledáno příslušným orgánem, zůstávají 
ostatní ustanovení této Smlouvy v platnosti a účinnosti, pokud z povahy takového ustanovení 
nebo z jeho obsahu anebo z okolností, za nichž byla tato Smlouva uzavřena, nevyplývá, 
že jej nelze oddČlit od ostatního obsahu této Smlouvy. Smluvní strany se zavazují bezodkladnČ 
nahradit neplatné, neúčinné nebo nevymahatelné ustanovení této Smlouvy ustanovením jiným, 
které svým obsahem a smyslem odpovídá nejlépe ustanovení původnímu a této SmlouvČ jako 
celku. 
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9.6 Smluvní strany na sebe přebírají nebezpečí zmČny okolností v souvislosti s právy 
a povinnostmi smluvních stran vzniklými na základČ této Smlouvy. Smluvní strany vylučují 
uplatnČní ustanovení § 1765 odst. 1, § 1766 a § 2620 Občanského zákoníku na svůj smluvní 
vztah založený touto Smlouvou. 

9.7 Tato Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu obČma Smluvními stranami a účinnosti 
dnem jejího uveřejnČní v Informačním systému Registr smluv Ědále jen „ISRS“ě za podmínek 
stanovených zákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti nČkterých smluv, 
uveřejňování tČchto smluv a registru smluv Ězákon o registru smluvě ve znČní pozdČjších 
předpisů. UveřejnČní Smlouvy v ISRS provede Objednatel. 

9.8 Tato Smlouva je sepsána ve třech vyhotoveních, každé s platností originálu, z nichž jedno 
si ponechá Zhotovitel a dvČ vyhotovení obdrží Objednatel. 

9.9 Nedílnou součástí této Smlouvy je příloha – Podrobná specifikace Díla. 

Smluvní strany prohlašují, že tato Smlouva vyjadĜuje jejich svobodnou, vážnou, určitou 
a srozumitelnou vůli prostou omylu. Smluvní strany si Smlouvu pĜečetly, s jejím obsahem 
souhlasí, což stvrzují vlastnoručními podpisy. 

 

OBJEDNATEL 
 

V Praze, dne 13. 11. 2017 
 
 

Česká republika – Ministerstvo životního 
prostĜedí 

Ing. Tomáš Kažmierski 
ředitel odboru finančních a dobrovolných 

nástrojů 

ZHOTOVITEL 
 

V Praze, dne 13. 11. 2017 
 
 

Ústav státu a práva AV ČR, v. v. i. 
JUDr. Ján Matejka, Ph.D. 

ředitel 

 



 

Příloha 

 

Podroďná speĐifikaĐe díla 

 

AŶalýza ďude zpraĐovávat ŶásledujíĐí oďlasti: 

 
1. Obecnější rovina problematiky jaderných zařízení a přístupu Aarhuské úmluvy 

 Analýza případů týkajících se jaderné energetiky, které doposud Výbor pro 
dodržování Aarhuské úmluvy projednával  Okruh správních řízení, ve kterých se povolují jaderná zařízení a na která se dle 
ACCC vztahuje AÚ   Hlavní výtky NNO k postupu států při projednávání výstavby/dostavby/prodloužení 
provozu   Hlavní argumenty předkládané smluvními stranami na obhajobu svých postupů  Hlavní závěry a doporučení Výboru pro dodržování úmluvy  Zahraniční případy/stížnosti, které mají shodné rysy se stížnostmi podanými na 
jaderné elektrárny v ČR a příklady argumentace použité smluvními stranami, která 
byla Výborem akceptována  

 

2. Specifická otázka vybraného aktuálního problému v implementaci Aarhuské úmluvy 

 

 Analýza notifikací v případech přeshraniční účasti veřejnosti v řízeních zaměřených 
na výstavbu či prodlužování provozu jaderných zařízení  a ve vybraných dalších 
oblastech   Stručný přehled zákonného zakotvení notifikací ve státech, které jaderná zařízení 
provozují/budují  a ve vybraných dalších státech   Porovnání pojetí notifikace dle Aarhuské úmluvy s pojetím (se závěry a 
doporučeními) Výboru pro dodržování Aarhuské úmluvy 



Přehled případů, které se týkají jaderŶýĐh zařízeŶí 

 

1. ACCC/C/2004/01  KazaĐhstáŶ SŶaha Ŷovelizovat legislativu tak, aďy uŵožŶila dovoz jaderŶého odpadu ze zahraŶičí do KazaĐhstáŶu 

https://www.unece.org/env/pp/compliance/Compliancecommittee/01TableKazakhstan.html  

2. ACCC/C/2009/41  Slovensko Stavďa ŶovýĐh jaderŶýĐh ďloků JE MoĐhovĐe – nedostatečŶá ŵožŶost účasti veřejŶosti v povolovaĐíĐh 
proesech 

https://www.unece.org/env/pp/compliance/Compliancecommittee/41TableSlovakia.html  

StížŶost ϳ/ϮϬϬϵ, Ŷález ϱ/ϮϬϭϭ 

3. ACCC/C/2009/44 Bělorusko 

 

PláŶováŶí a stavďa Ŷové jaderŶé elektrárŶy v Bělorusku – účast veřejŶosti 
https://www.unece.org/env/pp/compliance/Compliancecommittee/44TableBelarus.html 

StížŶost ϭϮ/ϮϬϬϵ, Ŷález Ϭϵ/ϮϬϭϭ 

4. ACCC/C/2010/50 

 

Česká repuďlika 

 

Oďsáhlá stížŶost s řadou Ŷáŵitek, jedŶa z dílčíĐh částí se týká ŶepřípustŶosti účasti veřejŶosti v řízeŶíĐh 

podle atoŵového zákoŶa ;ďod ϱϭͿ 
https://www.unece.org/env/pp/compliance/Compliancecommittee/50TableCz.html  

V Ŷálezu je řečeŶo, že ohledŶě tohoto ŶaŵítaŶého ďodu Ŷedodal stěžovatel dostatek iŶforŵaĐí, 
kterýŵi ďy svá tvrzeŶí podložil 
StížŶost ϲ/ϮϬϭϬ, Ŷález ϴ/ϮϬϭϮ 

5. ACCC/C/2010/51  

 

Rumunsko 

 

PláŶováŶí a stavďa Ŷové jaderŶé elektrárŶy v RuŵuŶsku 

https://www.unece.org/env/pp/compliance/Compliancecommittee/51TableRO.html  

StížŶost ϵ/ϮϬϭϬ, Ŷález ϯ/ϮϬϭϰ 

6. ACCC/C/2012/71 

 

Česká repuďlika 

 

StížŶost B. ArtŵaŶŶ, že Ŷěŵečtí oďčaŶé Ŷeŵají přístup do českýĐh proĐedur týkajíĐíĐh se JE TeŵelíŶ 

ttps://www.unece.org/envenv/pp/compliancecommittee/71tablecz.html  

StížŶost ϱ/ϮϬϭϮ, Ŷález ϭϮ/2016 

7. ACCC/C/2012/76 

 

Bulharsko 

 

Na případu úložiště radioaktivŶího odpadu je dokuŵeŶtováŶo jako Ŷa jedŶoŵ z víĐe příkladů, že 
Bulharsko Ŷedodržuje čl. ϵ ;ϰͿ AC 

https://www.unece.org/env/pp/compliance/compliancecommittee/76tablebulgaria.html  

StížŶost ϳ/ϮϬϭϮ, Ŷález ϯ/ϮϬϭϲ 

https://www.unece.org/env/pp/compliance/Compliancecommittee/01TableKazakhstan.html
https://www.unece.org/env/pp/compliance/Compliancecommittee/41TableSlovakia.html
https://www.unece.org/env/pp/compliance/Compliancecommittee/44TableBelarus.html
https://www.unece.org/env/pp/compliance/Compliancecommittee/50TableCz.html
https://www.unece.org/env/pp/compliance/Compliancecommittee/51TableRO.html
https://www.unece.org/envenv/pp/compliancecommittee/71tablecz.html
https://www.unece.org/envenv/pp/compliancecommittee/71tablecz.html
https://www.unece.org/env/pp/compliance/compliancecommittee/76tablebulgaria.html


8. ACCC/C/2013/89 

 

Slovensko 

 

Navazuje na ACCC/C/2009/41 -  JE Mochovce, v Ŷěŵž Ŷález doporučil přehodŶotit legislativu týkajíĐí se 
účast veřejŶosti v případeĐh zŵěŶ povoleŶí u starýĐh zařízeŶí; ŶásledŶě však opět Ŷeďyla veřejŶost do 
proĐedur vpuštěŶa s tíŵ, že povolováŶí se Ŷetýká Ŷové aktivity, ale pouze zŵěŶ starého povoleŶí, a AC 
se tedy Ŷa Ŷě Ŷevztahuje. 
https://www.unece.org/env/pp/compliance/compliancecommittee/89tableslovakia.html  

StížŶost ϲ/ϮϬϭϮ, Ŷález ϲ/ϮϬϭϳ 

9. ACCC/C/2013/91 

 

Velká BritáŶie 

 

AďseŶĐe přeshraŶičŶí EIA pro ŶěŵeĐkou veřejŶost u jaderŶé elektrárŶy HiŶkley pláŶovaŶé v UK. 

)atíŵĐo rakouská veřejŶost ŵohla zasílat svá vyjádřeŶí Ŷa základě  Espoo koŶveŶĐe, protože Rakousko 
se o to přihlásilo, ŶěŵeĐká veřejŶost se zapojit Ŷeŵohla ;NěŵeĐko Ŷepodalo žádost podle EspooͿ.  
https://www.unece.org/environmental-policy/conventions/public-participation/aarhus-

convention/tfwg/envppcc/envppcccom/acccc201391-united-kingdom.html 

StížŶost ϲ/ϮϬϭϯ, Ŷález ϲ/ϮϬϭϳ 

10. ACCC/C/2013/92  

 

NěŵeĐko 

 

StejŶý případ – JE HiŶkley pláŶovaŶá v BritáŶii. StížŶost B. ArtŵaŶŶ, že ŶěŵeĐké veřejŶosti ďyl 
znemožŶěŶ přístup do řízeŶí proto, že NěŵeĐko Ŷepodalo žádost podle Espoo koŶveŶĐe.   
https://www.unece.org/environmental-policy/conventions/public-participation/aarhus-

convention/tfwg/envppcc/envppcccom/acccc201392-germany.html  

StížŶost ϲ/ϮϬϭϯ, Ŷález ϲ/ϮϬϭϳ 

11. ACCC/C/2014/102  

 

Bělorusko 

 

Toto se týká jaderŶýĐh zařízeŶí, ale jeŶ Ŷepříŵo: stížŶost sŵěřuje proti systeŵatiĐkéŵu uvězňováŶí a 
šikaŶováŶí aktivistů, kteří ďojují proti jaderŶé eŶergetiĐe ;čl. ϯ odst. ϴ ACͿ 
https://www.unece.org/environmental-policy/conventions/public-participation/aarhus-

convention/tfwg/envppcc/envppcccom/acccc2014102-belarus.html  

StížŶost ϰ/ϮϬϭϰ,  Ŷález ϲ/ϮϬϭϳ 

12. ACCC/C/2014/104 

 

Nizozeŵí 
 

V proĐesu prodloužeŶí povoleŶí pro JE Borssele v Nizozeŵí Ŷeďyla uŵožŶěŶa dostatečŶá účast 
veřejŶosti 
https://www.unece.org/environmental-policy/conventions/public-participation/aarhus-

convention/tfwg/envppcc/envppcccom/acccc2014104-netherlands.html  

StížŶost ϱ/ϮϬϭϰ, Ŷález zatíŵ ŶevydáŶ 

13. ACCC/C/2014/105 

 

Maďarsko 

 

Nedostatky v iŶforŵováŶí a účasti ŵaďarské veřejŶosti v proĐeseĐh týkajíĐíĐh se JE Paks 

https://www.unece.org/environmental-policy/conventions/public-participation/aarhus-
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convention/tfwg/envppcc/envppcccom/acccc2014105-hungary.html  

StížŶost ϲ/ϮϬϭϰ, Ŷález zatíŵ ŶevydáŶ 

14. ACCC/C/2013/106 

 

Česká repuďlika 

 

Nedostatky v účasti veřejŶosti v povolovaĐíĐh řízeŶíĐh Ŷa dostavďu ďloků JE TeŵelíŶ a v přístupu 
k právŶí oĐhraŶě 

https://www.unece.org/environmental-policy/conventions/public-participation/aarhus-

convention/tfwg/envppcc/envppcccom/acccc2013106-czech-republic.html  

StížŶost ϭϭ/ϮϬϭϯ, Ŷález zatíŵ ŶevydáŶ 

15. ACCC/C/2015/128  

 

Evropská uŶie 

 

TeŶto případ opět souvisí s pláŶeŵ jaderŶé elektrárŶy HiŶkley C v BritáŶii, v Ŷěŵž BritáŶie slíďila státŶí 
podporu podŶiku, který ďude JE provozovat; Evropská koŵise Ŷejprve hodlala zahájit iŶfriŶgeŵeŶtové 
řízeŶí pro tuto státŶí podporu, ale ŶakoŶeĐ tak Ŷeučila s tíŵ, že tato podpora patří ŵezi přípustŶé typy 
podpory. Naŵítá se porušeŶí čláŶku ϵ ;ϯͿ AC. 
https://www.unece.org/environmental-policy/conventions/public-participation/aarhus-

convention/tfwg/envppcc/envppcccom/acccc2015128-european-union.html  

StížŶost ϯ/ϮϬϭϱ, Ŷález zatíŵ ŶevydáŶ 

16. ACCC/C/2016/143  

 

Česká repuďlika 

 

NeŵožŶost účasti veřejŶosti v proĐeseĐh týkajíĐíĐh se prodloužeŶí provozu ďloků JE DukovaŶy 

https://www.unece.org/environmental-policy/conventions/public-participation/aarhus-

convention/tfwg/envppcc/envppcccom/acccc2016143-czech-republic.html  

stížŶost podáŶa ϭϬ/ϮϬϭϲ, Ŷález zatíŵ ŶevydáŶ 

17. PRE/ACCC/C/2017/

145 

 

Belgie 

 

 

ProdloužeŶí provozu JE TihaŶge I ďez přeshraŶičŶí EIA a ďez účasti přeshraŶičŶí veřejŶosti 
https://www.unece.org/environmental-policy/conventions/public-participation/aarhus-

convention/tfwg/envppcc/envppcccom/preacccc2017145-belgium.html  

stížŶost podáŶa ϯ/ϮϬϭϳ, zatíŵ je k dispoziĐi pouze stížŶost a dodatečŶé iŶforŵaĐe k Ŷí 

 

 případy podďarveŶé šedou ďarvou se týkají provozu jaderŶýĐh zařízeŶí jeŶ Ŷepříŵo, do aŶalýzy nebudou zahrnuty; 
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